Phu luc I
Appendix I
THONG BAO THAY POI NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

(Ban hanh kém theo Quyét dinh sé 21/QD-SGDVN ngay 21/12/2021 cua Téng Giam dbc S& Giao
dich Ching khoan Viét Nam v& Quy ché Cong b théng tin tai S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam)
(Issued with the Decision No. 21/QD-SGDVN on 21 December of the CEO of Vietnam Exchange on
the Information Disclosure Regulation of Vietnam Exchange)

CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
CHUNG KHOAN VIETCAP Péjc lap - Ty do - Hanh phic
VIETCAP SECURITIES THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOIN STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6: 660/2025/CV.VIETCAP Tp. HCM, ngay 27 thdang 11 ndm 2025
No.: 660/2025/CV.VIETCAP HCM City, 27 November 2025

THONG BAO THAY POI NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

Kinh giti: S6 Giao dich Chitng khoan Viét Nam/ S& Giao dich Chirng khoan Ha Ngi/
S& Giao dich Chitng khoan thanh phé Hd Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange/ Hochiminh Stock Exchange
Can cir theo Gidy uy quyén thuc hién cong bd thong tin sé 659/2025/GUQ.VIETCAP
ngay 27/11/2025 ciia Cong ty C6 phan Chimg khoan Vietcap, ching t6i tran trong thong

bao viée thay doi Ngudi duoce ty quyén cong b théng tin cia Cong ty C6 phan Chimg
khoan Vietcap nhu sau:

Based on Power of Attorney to Disclose Information No. 659/2025/GUQ.VIETCAP dated
27 November 2025 of Vietcap Securities Joint Stock Company, we would like to announce
the Authorized person to disclose information of Vietcap Securities Joint Stock Company
as follows:



Trwong hop bé nhiém/In case of appointment (*):
— Ong/Mr.: Bui Vii Hoang Tuyén

— Chirc vu truée khi bd nhiém/Former position in the organization: Luat su trudng,
Nguoi phu trach quan tri cdng ty/ General Counsel, Person in charge of Corporate

Governance

— Chirc vu dugc bd nhiém/Newly appointed position: Luat su trudéng, Ngudi phu
trach quan tri cong ty, Ngudi duge ty quyén cong bd théng tin/ General Counsel,
Person in charge of Corporate Governance, Authorized person to disclose
information

— Thoi han bo nhiém/Term: Tir ngay 01/12/2025 dén khi c6 thong bao hiy bo bang
vin ban cia Cong ty C6 phan Chimng khoan Vietcap/ From 01 December 2025 until

a written notice of revocation is submitted by Vietcap Securities Joint Stock

Company

— Ngay bit dau c6 hiéu luc/Effective date: 01/12/2025

Trudng hgp mién nhiém/tir nhiém/In case of dismissal/resignation:

—  Ong /Mr.: Ong Poan Minh Thién

— Khong con ddm nhéan chirc vu/Dismissed/Resigned position: Nguodi duge iy quyén -~ :
i CONG TY

cong bo thong tin/ Authorized person to disclose information cO PHAN
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— Ly do mién nhiém (néu cd)/Reason (if any): VIETCAF
- \ j ~ = C

— Ngay bat du c6 hiéu luc/Effective date: 01/12/2025 S

— Théng tin nay da duoc cong bo trén trang théng tin dién tir ciia cong ty vao ngly
27/11/2025 tai duong dan htips://www.vietcap.com.vn./ This information was
published on the company’s website on 27/11/2025, as in the link
https://fwww. vietcap.coni. vi.




Tai liéu dinh kémv/Attached documents:

- Gidy iy quyén s6
£58.2025/GUQ.VIETCAP ngay
o21./41./2025

- Power of Attorney No.
£59./2025/GUQ.VIETCAP dated
57 Novubar 2025

1\ GHUNG KHORN

Pai dién t6 chirc
Organization representative
Nguoi dai dién theo phap luat/ Legal representative
(Ky, ghird ho tén, chirc vu, dong dd’u)
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GIAY UY QUYEN THU'C HIEN CONG BO THONG TIN
POWER OF ATTORNEY TO DISCLOSE INFORMATION

(Ban hanh kém theo Théng tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16 thang 11 ndm 2020 ciia B truomg Bé Tai chinh)
(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of Finance)

CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
CHUNG KHOAN VIETCAP Péc lap - Tw do - Hanh phic
VIETCAP SECURITIES THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOIN STOCK COMPANY Independence - Freedom — Happiness

S6: 659/2025/GUQ.VIETCAP Tp. H6 Chi Minh, ngay 27 thang 11 nim 2025
No: 659/2025/GUQ.VIETCAP Ho Chi Minh City, 27 November 2025
Giay Uy quyén thuc hién cong bo

théng tin

Power of the attorney to
Disclose information

Kinh giri: - Uy ban Chiing khoan Nha nuéc;
- S& Giao dich chirng khoan.

To: - The State Securities Commission;
- The Stock Exchange.

L. Bén ity quyén (sau day goi la “Bén A” - 1a t& chiic ¢6 nghia vu cong b thong tin):
Principal (hereinafter referred to as “Party A” - is a company, organization with obligation to

disclose information):

— Tén giao dich cua t6 chirc, cong ty/ Trading name of organization, company: CONG TY CO
PHAN CHUNG KHOAN VIETCAP/ VIETCAP SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

— Tén qu¥ dau tu ching khoéan dai ching (trudng hop cong ty quan ly quy dang ky ngudi duoc

iy quyén cong b thong tin cho qu¥ dai ching)/ Name of public securities investment fund

(in case the fund management company registers authorized person to disclose information

for public fund): Khéng c6/ N/A

— Ma ching khoan/Securities code: VCI



— Dia chi lién lac/Address: Tang 15, Thap Tai chinh Bitexco, s6 2 Hai Triu, Phudng Sai Gon,
Thanh phd H6 Chi Minh/ 15" Floor, Bitexco Financial Tower, 2 Hai Trieu, Saigon Ward,
Ho Chi Minh city

Dién thoai/Telephone: 028-3914 3588 Fax: 028 3914 3209

Email: congbothongtin/@vietcap.com.vn Website: https://www.vietcap.com.vn/

II. Bén dworc iy quyén (sau diy goi la “Bén B”):
Attorney-in-fact (hereinafter referred to as “Party B”):
— Ong/ Mr: BUI VU HOANG TUYEN

— S6 CCCD/ ID card No. Ngay cap/ Date of issue:

Noi cap/ Place of issue

— Dia chi thuong tri/ Permanent residence:

—  Chtrc vu tai td chire, cong ty/ Position in the organization, company: Ludt su truong, Ngudi

phu trach quan tri cong ty/ General Counsel, Person in charge of Corporate Governance
I1I. N§i dung uy quyén/ Content of authorization:

— Bén A uy quyén cho Bén B 1am “Ngudi duoc tiy quyén cong bd thong tin” ciia Bén A.

Party B is appointed as the “Authorized person to disclose information” of Party A.

— Bén B c6 trach nhiém thay mét Bén A thyuc hién nghia vu cong b thong tin déy du, chinh
xéc va kip thoi theo quy dinh phap luat.
Party B, on behalf of Party A, is responsible to perform the disclosure obligations fully,

accurately and promptly in accordance with the law.
IV. Thoi han iy quyénf Term of authorization:
Thoi han ty quyén: ké tir ngay 01/12/2025 dén khi c6 thong bao hity bd bang vin ban cua Cong
ty C6 phan Ching khoén Vietcap.
Term of authorization: from 01 December 2025 until a written notice of revocation is submitted
by Vietcap Securities Joint Stock Company.
Gidy iy quyén nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.
This Power of Attorney shall take effect from the signing day.
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BEN A / NGUOI PAI DIEN THEO PHAP LUAT
PARTY A/ LEGAL REPRESENTATIVE
(Ky, ghi 6 ho tén, déng ddu)
ignature, full name and seal)

ON MINH PHUONG

Tai liéu dinh kém/ Attachments:

BEN B /PARTY B
(Ky, ghi ré ho tén)
(Signature, full name)

™~

BUI VU HOANG TUYEN

- Ban cung cip thong tin ngudi duge iy quyén cong bd thong tin theo mau tai Phu luc 03.
Curriculum vitae of the authorized person to disclose information as Appendix 03.




